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Организация Объединенных Наций S/PV.9030

Совет Безопасности
Семьдесят седьмой год

9030-е заседание
Среда, 11 мая 2022 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Томас-Гринфилд . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ходжа
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Коста Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Цзюнь
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Кумби Миссамбо
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Агьеман
Индия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Равиндран
Ирландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-жа Моран
Кения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Торойтич
Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Очоа Мартинес
Норвегия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Хеймербакк
Российская Федерация г-жа Евстигнеева
Объединенные Арабские Эмираты г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд

Повестка дня
Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение/Корейская Народно-
Демократическая Республика

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Японии и Республики Корея.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании помощника Генерального секретаря 
по Ближнему Востоку и Азиатско-Тихоокеанскому 
региону в Департаменте по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства и Департаменте 
операций в пользу мира г-на Халеда Хиари.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Хиари.

Г-н Хиари (говорит по-английски): Корейская 
Народно-Демократическая Республика увеличила 
интенсивность ракетных пусков, которые она осу-
ществляет с использованием технологии баллисти-
ческих ракет. Собственно, за последние пять меся-
цев она запустила больше ракет, чем за предыду-
щие два года в целом. 

Четвертого мая Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика осуществила запуск с ис-
пользованием технологии баллистических ракет, 
причем запущенная ракета преодолела расстояние 
в 470 километров и апогей ее траектории составил 
780 километров. Она был запущена из района Су-
нан, расположенного вблизи Пхеньяна. Двадцать 
четвертого марта Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика запустила из того же района 
баллистическую ракету,  возможно, обладающую 
межконтинентальной дальностью. Седьмого мая 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
осуществила еще один запуск ракеты, возможно, с 
подводной лодки, которая, по сообщениям, преодо-
лела расстояние в 600 километров, и апогей ее тра-
ектории составил 60 километров. Корейская Народ-
но-Демократическая Республика не предоставляла 
официальной информации ни об одном из запусков 

и не направляла уведомлений, касающихся без-
опасности воздушного или морского пространства.

Генеральный секретарь решительно осужда-
ет продолжение Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой разработки ракет с использова-
нием баллистических технологий. Такие действия 
являются явным нарушением соответствующих 
резолюций Совета Безопасности и способствуют 
росту напряженности в регионе и за его преде-
лами. Следует напомнить, что в резолюции 2397 
(2017) Совет Безопасности вновь подтвердил свои 
решения, обязывающие Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику не производить никаких 
новых пусков с использованием технологии балли-
стических ракет.

Со времени нашего предыдущего заседания 
25 марта (см. S/PV.9004) произошли и другие собы-
тия, вызывающие тревогу.

Шестнадцатого апреля Корейская Народно-
Демократическая Республика осуществила первый 
запуск системы, которую она характеризовала как 
предназначенную для использования в «такти-
ческих ядерных операциях». Дальность действия 
данной системы составила 110 километров. Раз-
работка таких систем входила в число основных 
задач в сфере формирования оборонительного по-
тенциала на период с 2021 по 2025 год, поставлен-
ных на восьмом съезде Трудовой партии Кореи в 
январе 2021 года.

Кроме того, 25 и 30 апреля лидер Корейской 
Народно-Демократической Республики сделал за-
явления о том, что Пхеньян может превентивным 
образом применять свое ядерное оружие. Заявления 
такого рода вызывают глубокую озабоченность.

Наконец, существуют признаки возобнов-
ления строительных работ на ядерном полигоне в 
Пунгени, о закрытии которого было объявлено в 
2018 году.

Все эти события связаны с тем, что Корей-
ская Народно-Демократическая Республика про-
должает реализацию своей ядерной программы. 
Хотя некоторые государства в своих стратегиях по 
обеспечению безопасности по-прежнему полагают-
ся на ядерное оружие, такое оружие представляет 
собой экзистенциальную угрозу для человечества. 
Его существование повышает риск непреднамерен-
ной эскалации или принятия неверного решения. 
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Мы должны активизировать наши усилия по лик-
видации ядерного оружия.

Мы последовательно доводим до сведения 
Корейской Народно-Демократической Республики 
наши опасения. Однако, продолжая реализацию 
своей программы по созданию ядерного оружия, 
которая включает разработку ракет с использова-
нием баллистических технологий, Корейская На-
родно-Демократическая Республика по-прежнему 
игнорирует неоднократные требования Совета пре-
кратить такую деятельность.

Генеральный секретарь подтверждает свою 
приверженность сотрудничеству со всеми сторона-
ми в целях достижения устойчивого мира и полной 
и поддающейся проверке денуклеаризации Корей-
ского полуострова. Он настоятельно призывает Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику 
выполнять решения Совета Безопасности, вновь 
взять курс на диалог и принять меры в развитие ра-
нее предпринятых дипломатических усилий. Кро-
ме того, Организация Объединенных Наций при-
ветствует и поощряет регулярное взаимодействие 
и сотрудничество между ключевыми сторонами по 
вопросу о Корейском полуострове. Высоко оцени-
ваем готовность сторон к диалогу с Корейской На-
родно-Демократической Республикой без каких-ли-
бо предварительных условий. 

Генеральный секретарь вновь заявляет о 
важности удовлетворения острых гуманитарных 
потребностей населения Корейской Народно-Де-
мократической Республики. Организация Объеди-
ненных Наций по-прежнему готова вместе со свои-
ми гуманитарными партнерами оказывать помощь 
нуждающимся гражданам Корейской Народно-Де-
мократической Республики. После вспышки пан-
демии и закрытия границ в 2020 году степень их 
уязвимости, очевидно, еще больше возросла. 

Вновь призываем разрешить въезд в страну 
международного персонала, включая координа-
тора-резидента Организации Объединенных На-
ций, и беспрепятственный ввоз туда гуманитарных 
грузов, с тем чтобы обеспечить своевременное и 
эффективное реагирование на сложившуюся си-
туацию. Мы также отмечаем усилия государств-
членов по открытию банковского канала для про-
ведения гуманитарных операций и подчеркиваем 
растущую необходимость как можно скорейшего ее 
завершения. 

Наконец, позвольте мне еще раз подчер-
кнуть, что Совет Безопасности должен выступить 
единым фронтом, чтобы добиться ослабления на-
пряженности, выйти из дипломатического тупика 
и избежать попадания в порочный круг действия и 
противодействия. 

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Хиари за его сообщение. 

Я хотела бы обратить внимание выступаю-
щих на пункт 22 записки Председателя S/2017/507, 
в котором содержится призыв ко всем участникам 
заседаний Совета следить за тем, чтобы продолжи-
тельность их выступлений на заседаниях Совета не 
превышала пяти минут, в соответствии со стрем-
лением Совета Безопасности более эффективно ис-
пользовать формат открытых заседаний. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить помощника Генерально-
го секретаря Хиари за высказанные им замечания. 

Совет Безопасности в очередной раз собрался 
в этом зале в связи с провокациями со стороны ре-
жима Корейской Народно-Демократической Респу-
блики. Наша общая обязанность — положить конец 
этим непрекращающимся нарушениям междуна-
родного права и многочисленных резолюций Сове-
та Безопасности. Безрассудные действия Северной 
Кореи ведут к значительному обострению напря-
женности не только на Корейском полуострове, но 
и далеко за его пределами. Весь мир должен знать о 
том, что такие провокации не должны остаться — и 
не останутся — незамеченными. 

Совет Безопасности не может просто ждать 
надвигающейся катастрофы, прежде чем он проде-
монстрирует свой решительный настрой. Действия 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и доклады Международного агентства по атомной 
энергии (МАГАТЭ) подтверждают наши опасения 
и вызывают еще большую тревогу. Корейская На-
родно-Демократическая Республика не отказалась 
от своих ядерных программ и даже не снизила тем-
пы их осуществления. Напротив, как только что 
подчеркнул помощник Генерального секретаря, она 
ускорила ход их реализации и продолжает нара-
щивать свой ядерный потенциал с помощью новых 
усовершенствованных технологий. Мы решительно 
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осуждаем эти действия и еще раз призываем Корей-
скую Народно-Демократическую Республику как 
можно скорее вернуться к соблюдению Договора 
о нераспространении ядерного оружия и гарантий 
МАГАТЭ. 

С начала года Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой были произведены много-
численные пуски высокотехнологичных баллисти-
ческих ракет, угрожающие Корейскому полуостро-
ву, а также региональной и глобальной безопасно-
сти. Сегодня мы обсуждаем проведение режимом 
пятнадцатого в этом году испытания — на этот раз 
испытания баллистической ракеты, запущенной с 
подводной лодки 7 мая. Посыл ясен: Корейская На-
родно-Демократическая Республика продолжает 
идти по необратимому, опасному пути распростра-
нения ядерного оружия и осуществления программ 
по созданию оружия массового уничтожения. В 
настоящее время, как справедливо подчеркнул по-
мощник Генерального секретаря, она также угро-
жает применением ядерного оружия. Опасный курс 
на милитаризацию Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики и угрозы с ее стороны должны 
быть немедленно прекращены. Международное со-
общество — и Совет Безопасности в частности — 
должно действовать прямо сейчас, чтобы предот-
вратить дальнейшее усиление напряженности и не-
стабильности на Корейском полуострове, чреватое 
огромными последствиями для всего мира. 

Угрожая миру своими баллистическими ра-
кетами и ядерными программами, Корейская На-
родно-Демократическая Республика одновременно 
морит голодом собственное население. Она также 
реализует масштабную политическую угрозу в ки-
берпространстве. Последние достоверные сообще-
ния средств массовой информации показывают, что 
режим провел несколько вредоносных киберопера-
ций для сбора разведданных, осуществления кибе-
ратак и получения незаконных доходов. Доходы от 
этой незаконной деятельности используются для 
финансирования его усилий в области милитариза-
ции и распространения. 

Мы всерьез обеспокоены выводами, содер-
жащимися в последнем докладе Специального до-
кладчика по вопросу о положении в области прав 
человека в Корейской Народно-Демократической 
Республике, где говорится, что  

«новая гонка вооружений приведет к дальней-
шей милитаризации региона и ослабит перспек-
тивы достижения мира и денуклеаризации, а 
также отвлечет ресурсы от социально-экономи-
ческих приоритетных задач» (A/HRC/49/74, п. 
6). 

Это суровое напоминание о том, что пришло время 
действовать. 

Неоднократные призывы к Корейской Народ-
но-Демократической Республике прекратить про-
вокации и нарушения международного права явно 
потерпели неудачу. Терпение иссякло — теперь 
нужно действовать. Режим сделал выбор в поль-
зу игнорирования решений и резолюций Совета и 
нарушает собственные обязательства. Он должен 
понести ответственность за свои действия. Демон-
стрируемое Советом терпение неверно толкуется 
режимом, а отсутствие единства в Совете отвлека-
ет внимание от совершаемых им провокаций. Так 
больше не может продолжаться. Высказывать свое 
мнение, осуждать и призывать режим изменить 
свой курс и вернуться к переговорам уже недоста-
точно. Необходимо предпринять против режима 
строгие, конкретные и решительные меры. В про-
тивном случае все указывает на то, что, если мы 
предпочтем бездействовать, у режима появится еще 
больше возможностей продолжать морить голодом 
свой народ и одновременно удовлетворять свои ап-
петиты, производя еще больше угрожающего всему 
миру оружия. 

Поэтому крайне важно, чтобы Корейская На-
родно-Демократическая Республика вернулась к со-
блюдению введенного ею же в 2018 году моратория 
на пуски межконтинентальных баллистических ра-
кет, а также к конструктивному диалогу без каких-
либо предварительных условий, с тем чтобы пол-
ная, всеобъемлющая и необратимая денуклеари-
зация Корейского полуострова не осталась призы-
вом или пожеланием, а стала реальностью, как это 
предусмотрено в резолюциях Совета Безопасности. 

Г-жа Моран (Ирландия) (говорит по-
английски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари за его весьма полезное сообщение. 

Ирландия осуждает пуски ракет, произведен-
ные недавно Корейской Народно-Демократической 
Республикой. Осуществленная в последние шесть 
месяцев в нарушение резолюций Совета Безопас-
ности мощная и ведущая к обострению ситуации 
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серия пусков, в том числе баллистических ракет, 
вызывает глубочайшую обеспокоенность и не 
должна повториться. Действия Корейской Народ-
но-Демократической Республики лишь усилива-
ют напряженность, угрожая миру и стабильности 
на Корейском полуострове и во всем регионе. Они 
также чреваты подрывом глобальной архитектуры 
нераспространения. 

Со времени последнего заседания Совета по 
этому вопросу (см. S/PV.9004) Корейская Народно-
Демократическая Республика провела три пуска 
и вновь заявила о своей цели повысить эффектив-
ность эксплуатации своих тактических ядерных ра-
кет, а президент Ким Чен Ын объявил о решимости 
Корейской Народно-Демократической Республи-
ки продолжать наращивать боевые ядерные силы 
страны. В то же время Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика продолжает свою ядерную 
деятельность в Йонбёне, увеличивая свои запасы 
расщепляющегося материала, а также на других 
связанных с ядерной программой объектах. Это 
попросту неприемлемо. Речь идет о нарушении, со-
вершаемым вопреки обеспокоенности международ-
ного сообщества и наперекор решениям Совета. 

Совет слишком долго хранил молчание. В 
этой связи с удовлетворением отмечаем продолжа-
ющуюся работу над резолюцией Совета, в которой 
давно назрела необходимость. Совет Безопасности 
должен выступить единым фронтом и твердо и ре-
шительно отреагировать на действия Корейской 
Народно-Демократической Республики. 

Проблемы Корейского полуострова можно 
решить лишь с помощью дипломатических и мир-
ных средств. Корейская Народно-Демократическая 
Республика должна понять это и дать согласие на 
предложение Соединенных Штатов и Южной Ко-
реи о налаживании диалога в духе доброй воли и 
без каких-либо предварительных условий. Корей-
ская Народно-Демократическая Республика должна 
выполнить свои обязательства по соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности и поддаю-
щимся проверке и необратимым образом полно-
стью отказаться от своей программы по разработке 
баллистических ракет, ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения. Она долж-
на возобновить выполнение своих обязательств по 
Договору о нераспространении ядерного оружия 
и гарантиям Международного агентства по атом-
ной энергии, а также подписать и ратифицировать 

Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. 

Пока Корейская Народно-Демократическая 
Республика не предпримет значимых шагов по вы-
полнению своих обязательств, соответствующие 
резолюции Совета и режим санкций Комитета Со-
вета Безопасности, учрежденного резолюцией 1718 
(2006), должны осуществляться в полном объеме и 
эффективным образом. Кроме того, необходимо ак-
тивизировать наши усилия по пресечению попыток 
Корейской Народно-Демократической Республики 
обойти санкции с целью закупать все необходимое 
для своих незаконных программ и финансировать 
ход их реализации. 

Ирландия по-прежнему глубоко обеспокоена 
гуманитарной ситуацией в Корейской Народно-Де-
мократической Республике. Мы вновь настоятельно 
призываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику предоставить Организации Объеди-
ненных Наций и другим гуманитарным организа-
циям доступ для оценки потребностей и оказания 
соответствующей помощи в стране. Санкционируя 
ускоренную процедуру предоставления изъятий, 
Комитет, учрежденный резолюцией 1718 (2006), 
стремился к обеспечению того, чтобы необходимая 
гуманитарная помощь доходила до Корейской На-
родно-Демократической Республики. 

Однако Корейская Народно-Демократическая 
Республика должна сама признать, что ее стремле-
ние уделять приоритетное внимание реализации 
незаконных военных программ, а не обеспечению 
средств к существованию, благополучия и прав 
своих граждан ведет к катастрофическим послед-
ствиям для ее собственного народа. Пришло время 
положить этому конец. Совет четко определил не-
обходимые шаги; Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика должна принять соответствую-
щие меры. 

Г-жа Торойтич (Кения) (говорит по-
английски): Я благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари за его сообщение и приветствую 
участвующих в этом заседании представителей Ре-
спублики Корея и Японии.  

Хотим в очередной раз выразить нашу глубо-
кую обеспокоенность в связи с дальнейшей эскала-
цией ситуации на Корейском полуострове. Только в 
этом году Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика осуществила уже 15 испытательных пу-
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сков ракет с использованием баллистических тех-
нологий, что является явным нарушением соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности. Кроме 
того, поступают обескураживающие сообщения 
со ссылкой на государственные средства массовой 
информации Корейской Народно-Демократической 
Республики о решимости страны в кратчайшие воз-
можные сроки усовершенствовать свой ядерный 
оружейный потенциал. Эти непрекращающиеся 
провокационные действия втягивают регион в гон-
ку вооружений, что сопровождается дестабилиза-
цией обстановки и ведет к серьезным последствиям 
для международного мира и безопасности.  

В сложившихся обстоятельствах любой про-
счет может обернуться для Корейского полуостро-
ва неописуемыми потрясениями. Глобальные со-
циально-экономические последствия такого раз-
вития событий и последствия для безопасности 
будут слишком ужасными, чтобы даже думать об 
этом, особенно для глобального Юга. В этой связи 
Кения вновь призывает отказаться от любых даль-
нейших провокационных действий на Корейском 
полуострове. Мы настоятельно призываем Корей-
скую Народно-Демократическую Республику под-
твердить приверженность Договору о нераспро-
странении ядерного оружия, гарантиям, установ-
ленным Международным агентством по атомной 
энергии, и соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности.  

Мы вновь заявляем, что единственным при-
емлемым путем является подлинный диалог без 
каких либо предварительных условий — диалог, в 
рамках которого учитываются озабоченности всех 
сторон в регионе и восприятие ими угроз. В этой 
связи Кения настоятельно призывает международ-
ное сообщество, в частности государства, обладаю-
щие влиянием на обе стороны, помочь возобновить 
дипломатические усилия.  

Вызывает обеспокоенность тот факт, что 
провокации происходят на фоне ухудшения гума-
нитарной ситуации, когда Корейская Народно-Де-
мократическая Республика переживает едва ли не 
худшую за последние 40 лет засуху. Мы призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
поставить потребности своего народа выше целей 
милитаризации.  

В то же время все заинтересованные стороны 
должны задуматься о тяжелом гуманитарном по-

ложении, в котором находятся примерно 11 милли-
онов нуждающихся в помощи граждан Корейской 
Народно-Демократической Республики. Заинте-
ресованные стороны должны стремиться к тому, 
чтобы предпринимаемые ими действия не вели к 
ненужному усугублению страданий ни в чем не по-
винного народа Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики. 

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Я благодарю по-
мощника Генерального секретаря Халеда Хиари 
за его ценное сообщение. Приветствую также уча-
ствующих в сегодняшнем заседании представите-
лей Республики Корея и Японии.

Объединенные Арабские Эмираты осуждают 
последнюю серию ракетных испытаний Корейской 
Народно-Демократической Республики, а также 
пуски ракет, осуществленные в период с сентября 
2021 года, включая пуск баллистической ракеты с 
подводной лодки, который, как сообщается, имел 
место 7 мая, и осуществленный в марте пуск меж-
континентальной баллистической ракеты.

Вызывают тревогу сообщения о том, что Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика го-
товится к проведению очередного ядерного испыта-
ния. Мы призываем Корейскую Народно-Демокра-
тическую Республику выполнять соответствующие 
положения и нормы международного права. Кроме 
того, мы настоятельно призываем Корейскую На-
родно-Демократическую Республику воздержаться 
от любых дальнейших ракетных испытаний, со-
блюдать резолюции Совета Безопасности, а так-
же соответствующие обязательства по междуна-
родному праву и вернуться к дипломатическим 
переговорам.

Совет Безопасности должен приложить все 
усилия для предотвращения дальнейшего ухудше-
ния ситуации в сфере безопасности на Корейском 
полуострове и нанесения дополнительного ущерба 
глобальной повестке дня в области нераспростра-
нения. В этом контексте мы хотели бы подчеркнуть 
следующие три момента. 

Во-первых, на этом критическом этапе меж-
дународное сообщество должно и далее направлять 
четкие сигналы о важности нераспространения и 
прилагать активные усилия для обеспечения полно-
го соблюдения всеми государствами-членами Ор-
ганизации Объединенных Наций соответствующих 
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требований, поскольку это имеет фундаментальное 
значение для сохранения достижений, которых уда-
лось добиться за последние несколько десятилетий.

Во-вторых, в связи с опасениями относитель-
но того, что меры, принимаемые Советом, включая 
санкции, могут нанести ущерб развитию Корей-
ской Народно-Демократической Республики и по-
влиять на стабильность в регионе, Объединенные 
Арабские Эмираты подтверждают свою готовность 
сотрудничать с членами Совета и другими госу-
дарствами-членами, включая соседние с Корейской 
Народно-Демократической Республикой страны, 
в целях урегулирования гуманитарных вопросов, 
обеспечивая при этом выполнение Советом сво-
ей обязанности по поддержанию международного 
мира и безопасности. В этой связи мы призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
возобновить диалог с соответствующими заинтере-
сованными сторонами, с тем чтобы и сама страна, 
и ее жители могли пользоваться многочисленными 
экономическими дивидендами и дивидендами раз-
вития, которые им принесет участие страны в под-
линном процессе денуклеаризации.

В-третьих, Объединенные Арабские Эмира-
ты глубоко обеспокоены тем, что народ Корейской 
Народно-Демократической Республики продолжает 
испытывать страдания в результате ухудшения гу-
манитарной ситуации. Мы подчеркиваем, что огра-
ниченные ресурсы страны должны быть направ-
лены на удовлетворение основных потребностей и 
нужд народа. Для того чтобы международное сооб-
щество и Организация Объединенных Наций мог-
ли оказать помощь народу Корейской Народно-Де-
мократической Республики, правительство страны 
должно наладить конструктивный диалог с долж-
ностными лицами Организации Объединенных На-
ций, включая координатора-резидента Организа-
ции Объединенных Наций, а также позволить им 
вернуться в страну для возобновления осуществле-
ния ими своей жизненно важной деятельности.

В заключение наша страна подчеркивает, что 
соблюдение санкций всеми государствами-членами 
и полное выполнение резолюций Совета Безопас-
ности остаются важнейшей основой поддержания 
международного мира и безопасности.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я благодарю по-
мощника Генерального секретаря за его сообщение.  

Совет Безопасности в очередной раз проводит 
заседание с целью осудить пуски баллистических 
ракет Северной Кореей. Только в этом году, как мы 
слышали, Северная Корея запустила 17 баллисти-
ческих ракет, и каждый такой пуск является нару-
шением резолюций Совета Безопасности. За весь 
2021 год Северная Корея провела восемь ракетных 
испытаний. Поэтому давайте будем реалистично 
оценивать проблему, связанную с наращиванием 
темпа и ракетного потенциала, которую представ-
ляют собой эти 17 запусков. Северная Корея совер-
шенно четко дала понять, что намерена продолжить 
осуществление запрещенных программ, в том чис-
ле по разработке межконтинентальных баллисти-
ческих ракет. Такие действия представляют угрозу 
региональному миру и безопасности. Соединенное 
Королевство безоговорочно осуждает запуски бал-
листических ракет Северной Кореей 4 и 7 мая.

Мы призываем членов Совета решительно и 
единым фронтом отреагировать на подобные нару-
шения. Мы вновь призываем все государства-члены 
полностью выполнить существующие резолюции 
Совета Безопасности. Это важная часть усилий по 
сдерживанию дальнейшей разработки запрещен-
ных программ Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики. Мы полностью поддерживаем 
предпринимаемые при ведущей роли Соединенных 
Штатов усилия по внесению изменений в санкци-
онные перечни в контексте растущей угрозы, кото-
рую представляют собой действия Северной Кореи.

Нас особенно беспокоит активность Север-
ной Кореи в киберпространстве, где она обходит 
санкции и собирает средства для реализации своих 
ядерных и баллистических программ. Сюда отно-
сится недавнее похищение криптовалюты североко-
рейскими хакерами на сумму 620 млн долл. США. 
Члены международного сообщества должны со-
вместно работать над выявлением подобных актов 
и устранением их последствий, а также привлекать 
к ответственности тех, кто совершает вредоносные 
кибератаки.

Санкции Совета Безопасности не направле-
ны против народа Северной Кореи, и мы полностью 
поддерживаем идею оказания гуманитарной по-
мощи наиболее уязвимым слоям населения. При-
зываем Северную Корею разрешить гуманитарным 
работникам Организации Объединенных Наций 
дать независимую оценку гуманитарной ситуации 
и обеспечить свободное поступление помощи в 
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страну. Продолжая направлять свои ресурсы на ре-
ализацию запрещенных программ вооружений, Се-
верная Корея несет ответственность за ухудшение 
тяжелой гуманитарной ситуации в стране.

Мы подтверждаем нашу полную привер-
женность выполнению обязательств по нераспро-
странению. Призываем Северную Корею воздер-
живаться от дальнейших провокаций, вступить в 
конструктивный диалог с Соединенными Штатами 
и полностью и поддающимся проверке и необрати-
мым образом предпринять конкретные шаги в на-
правление денуклеаризации.

Г-н Очоа Мартинес (Мексика) (говорит по-
испански): Прежде всего хотел бы поблагодарить 
Вашу делегацию, г-жа Председатель, за организа-
цию этого заседания. Хотел бы поблагодарить так-
же помощника Генерального секретаря Хиари за 
его сообщение. Мы также приветствуем представи-
телей Республики Корея и Японии.

Сегодня, спустя чуть более месяца после на-
шего последнего заседания в этом самом зале, на ко-
тором обсуждался вопрос о запуске межконтинен-
тальной баллистической ракеты Корейской Народ-
но-Демократической Республикой (см. S/PV.9004), 
мы выражаем нашу глубокую озабоченность по по-
воду новых баллистических пусков, последний из 
которых состоялся в субботу, 7 мая. Эта очередная 
провокация свидетельствует об открытом прене-
брежении как резолюциями Совета Безопасности, 
так и многосторонней системой, основанной на 
международном праве.

Мексика осуждает запуски ракет, которые 
противоречат резолюциям Совета Безопасности, а 
также заявления о возможном применении ядерно-
го оружия. Продолжающиеся ракетные пуски в со-
четании с развитием ядерной военной программы, 
явно предназначенной для использования в агрес-
сивных целях, препятствуют многосторонним уси-
лиям по обеспечению стабильности и созданию 
условий для сотрудничества в Северо-Восточной 
Азии.

С учетом неудачных попыток остановить раз-
работку ракетных систем и не допустить возможно-
го возобновления испытаний на ядерном полигоне, 
необходимо, чтобы Совет был един в осуждении 
любых действий, подрывающих международный 
мир и безопасность. Нынешняя международная об-
становка наглядно свидетельствует о необходимо-

сти того, чтобы пользующиеся влиянием государ-
ства, особенно члены Совета, прилагали все усилия 
для деэскалации, действуя в различных форматах, 
предусмотренных многосторонней системой.

В заключение напомню, что угроза примене-
ния ядерного оружия значительно повышает риск 
аварий или просчетов и стимулирует распростра-
нение такого оружия. Поэтому мы призываем к 
максимальной сдержанности и подчеркиваем необ-
ходимость установления диалога с Корейской На-
родно-Демократической Республикой с целью обе-
спечения полной, поддающейся проверке и необра-
тимой денуклеаризации Корейского полуострова. 
Мы также еще раз подчеркиваем, что абсолютным 
императивом, который мы не можем и не должны 
упускать из виду, остается задача построения мира, 
свободного от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения. 

Г-жа Коста Филью (Бразилия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить помощника Генерального секретаря Хиари за 
его сообщение.

17 апреля государственные средства массо-
вой информации Северной Кореи сообщили об ис-
пытаниях «нового типа тактического управляемого 
оружия». В том же коммюнике официальное инфор-
мационное агентство дало высокую оценку этому 
оружию, которое существенно увеличило огневую 
мощь передовых подразделений дальнобойной ар-
тиллерии Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики и повысило эффективность применения 
тактических ядерных зарядов, что способствует 
достижению основных целей обеспечения военного 
сдерживания, поставленных на VIII съезде Трудо-
вой партии Кореи.

Неделю спустя, во время парада в честь де-
вяностой годовщины Корейской народной армии, 
северокорейское руководство заявило, что ядер-
ное оружие Корейской Народно-Демократической 
Республики «будет применяться не только в целях 
сдерживания войны», если возникнет явная угроза 
стране. После этого заявления 4 и 7 мая были про-
изведены пуски баллистических ракет.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика таким образом направляет международно-
му сообществу более чем четкий сигнал. Ранее на 
VIII съезде Трудовой партии Кореи руководство 
Северной Кореи объявило о своем намерении раз-
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работать ультрасовременное тактическое ядерное 
оружие, гиперзвуковые ракеты с гиперзвуковыми 
планирующими боеголовками и ракеты с разделя-
ющимися боевыми частями. Достижения этой стра-
ны и сделанные ею заявления в течение нынешнего 
года лишь подтверждают то, о чем уже не раз гово-
рилось, но чего мы, пожалуй, не хотели слышать. 
Если бы мы в Совете Безопасности прислушались 
к тому, о чем Корейская Народно-Демократическая 
Республика последовательно заявляла раз за разом, 
нам сейчас не пришлось бы принимать ответные 
меры. Молчание Совета перед лицом последова-
тельных нарушений принятых им резолюций гово-
рит само за себя.

Разумеется, Бразилия осуждает очередной 
запуск баллистической ракеты Корейской Народно-
Демократической Республикой. Я уже потерял счет 
тому, сколько раз наша делегация заявляла об этом 
в течение нескольких месяцев нашего пребывания 
в Совете. Все члены Совета — повторяю, все чле-
ны Совета — по отдельности осудили нарушения 
со стороны Северной Кореи, однако осуждения со 
стороны отдельных стран ничего не значат, если 
Совет Безопасности не в состоянии занять единую 
позицию.

Совету давно пора принять решительные со-
вместные меры в ответ на провокации Корейской 
Народно-Демократической Республики. Наше мол-
чание перед лицом столь вопиющих действий лишь 
подкрепляет аргументы тех, кто обвиняет Совет 
в том, что он больше не в состоянии выполнять 
возложенные на него задачи. Молчание в нынеш-
ней ситуации означает, что Совет нерелевантен, 
а орган, несущий в соответствии с Уставом Ор-
ганизации Объединенных Наций главную ответ-
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности, не может позволить себе казаться 
нерелевантным.

Г-н Равиндран (Индия) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
созыв сегодняшнего заседания. 

Я благодарю помощника Генерального се-
кретаря Халеда Хиари за его рассказ о последних 
событиях в Корейской Народно-Демократической 
Республике и приветствую присутствующих на 
сегодняшнем заседании представителей Японии и 
Республики Корея. 

Индия приняла к сведению сообщения о со-
вершенных Корейской Народно-Демократической 
Республики пусках ракет, включая последний пуск 
7 мая, который последовал за пуском межконтинен-
тальной баллистической ракеты в марте и другими 
последовательными запусками. Эти запуски пред-
ставляют собой нарушение резолюций Совета Без-
опасности по Корейской Народно-Демократической 
Республике. Они негативно влияют на мир и без-
опасность в регионе и за его пределами. Мы при-
зываем к полному осуществлению всех резолюций 
Совета Безопасности по Корейской Народно-Демо-
кратической Республике. 

Индия также считает, что в нашем регионе 
существует настоятельная необходимость решения 
проблемы распространения ядерных и ракетных 
технологий, связанных с Корейской Народно-Де-
мократической Республикой. Эти связи оказыва-
ют негативное влияние на мир и безопасность в 
регионе, в том числе и на Индию. Позвольте мне 
повторить здесь нашу последовательную позицию: 
Индия поддерживает диалог как средство решения 
проблем на Корейском полуострове. Мы вновь за-
являем о своей неизменной поддержке усилий по 
денуклеаризации Корейского полуострова с целью 
достижения мира и безопасности в этом регионе. С 
начала года Совет собирался несколько раз, чтобы 
обсудить серию ракетных запусков Корейской На-
родно-Демократической Республики. В этой связи 
ранее мы призвали к завершению подготовки отче-
та Группы экспертов Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1718 (2006), по этим пускам в контексте 
резолюций Совета Безопасности. Мы ждем этого 
отчета в самое ближайшее время.

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Я тоже благодарю Вас, г-жа Председатель, за созыв 
сегодняшнего открытого заседания по Корейской 
Народно-Демократической Республике. Я также 
благодарю помощника Генерального секретаря Ха-
леда Мохамеда Хиари за его выступление в Совете 
Безопасности. Пока внимание Совета в последние 
недели было сосредоточено на других вопросах, 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
значительно повысила частоту запусков и разноо-
бразие типов ракет. Запуск в прошлую субботу стал 
пятнадцатым по счету только в одном этом году. 
Поэтому Гана серьезно обеспокоена последним за-
пуском и другими, предшествующими ему пуска-
ми, что является вопиющим нарушением междуна-
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родных обязательств Корейской Народно-Демокра-
тической Республики, закрепленных в многочис-
ленных резолюциях Совета Безопасности. 

Заявленное намерение Корейской Народно-
Демократической Республики ускорить развитие 
своего ядерного потенциала «максимально возмож-
ными темпами», а также ее заявление о возможно-
сти применения ядерного оружия в случае угрозы 
ее национальным интересам вызывают крайнюю 
тревогу и противоречат ее обязательствам по До-
говору о нераспространении ядерного оружия и 
принципам Устава Организации Объединенных 
Наций, которые предписывают всем государствам-
членам быть миролюбивыми. 

Этот новый инцидент влечет самые серьез-
ные последствия для международного мира и без-
опасности, в том числе для ближайших соседей 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
и члены Совета должны признать этот факт и все 
вместе потребовать от Корейской Народно-Демо-
кратической Республики незамедлительно пред-
принять конкретные и срочные шаги по деэскала-
ции напряженности на Корейском полуострове. 

Гана вновь призывает к возобновлению кон-
структивного и заслуживающего доверия диалога 
между соответствующими сторонами и Корейской 
Народно-Демократической Республикой с целью 
поиска прочного, всеобъемлющего и мирного ре-
шения проблем на Корейском полуострове с учетом 
региональных и глобальных вызовов безопасности, 
а также интересов сторон. 

В этой связи призываем Соединенные Штаты 
не снимать своего предложения о проведении диа-
лога с Корейской Народно-Демократической Респу-
бликой без предварительных условий и в формате, 
понятном для Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики. Мы настоятельно призываем Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику в 
духе доброй воли принять это предложение и под-
держать дело мира. 

Стоит отметить, что в то время, как на Корей-
ском полуострове сохраняется очень напряженная 
обстановка, в самой Корейской Народно-Демокра-
тической Республике по-прежнему наблюдается тя-
желая гуманитарная ситуация. Гана выражает при-
знательность Совету и Комитету, учрежденному 
резолюцией 1718 (2006), за их активную работу по 
урегулированию гуманитарной ситуации в Корей-

ской Народно-Демократической Республике в кон-
тексте исключений из действующего санкционного 
режима и призывает Корейскую Народно-Демокра-
тическую Республику упорядочить свои внутрен-
ние процессы, чтобы организовать доставку жите-
лям страны остро необходимых им медицинских и 
других гуманитарных товаров. 

Мы также призываем Корейскую Народно-
Демократическую Республику разрешить гумани-
тарным учреждениям Организации Объединенных 
Наций вернуться в страну. Мы поддерживаем уси-
лия системы Организации Объединенных Наций 
по восстановлению банковских каналов в Корей-
ской Народно-Демократической Республике. Мы 
надеемся, что Совет и другие соответствующие 
стороны смогут действовать таким образом, чтобы 
сохранить мир и в то же время обеспечить удовлет-
ворение гуманитарных потребностей народа Ко-
рейской Народно-Демократической Республики.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Хари за его 
сообщение.

Франция самым решительным образом 
осуждает запуск в море баллистической ракеты, 
который Северная Корея провела 7 мая. Этот пуск, 
пятнадцатый с начала года, представляет угрозу 
международному миру и безопасности. Это еще 
одно неприемлемое нарушение резолюций Совета 
Безопасности.

Испытание баллистической ракеты вызыва-
ет большую тревогу. К сожалению, оно является 
частью амбициозных планов северокорейского ре-
жима, заявленных в последние несколько месяцев. 
Мы знаем, что Северная Корея стремится обзаве-
стись надежным океанским компонентом и создать 
потенциал нанесения второго удара. С этой целью 
она разрабатывает более современные подводные 
лодки, проводит исследования в области ядерных 
двигателей и диверсифицирует средства доставки.

Эскалация продолжается. Запустив 24 марта 
межконтинентальную баллистическую ракету, Се-
верная Корея положила конец мораторию. С тех пор 
она провела еще три испытания баллистических 
ракет, в частности пуск 16 апреля, целью которого 
было развитие тактического ядерного потенциала. 
Всего несколько дней назад северокорейский ли-
дер объявил, что ядерное оружие больше не будет 
просто средством сдерживания, а может служить 
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второй цели, если ключевые интересы страны ока-
жутся под угрозой. В то же время, деятельность на 
полигоне «Пхунгери» продолжается, и есть все ос-
нования полагать, что Северная Корея может про-
вести еще одно ядерное испытание в течение не-
скольких недель или даже дней. 

Такая ситуация вызывает сильную обеспоко-
енность. Совет должен отреагировать и единоглас-
но осудить эту новую провокацию. Бездействие 
будет равносильно созданию серьезного риска для 
региональной стабильности и международной ар-
хитектуры нераспространения. В свете этих неод-
нократных провокаций мы поддерживаем усилия, 
направленные на обеспечение единой реакции со 
стороны Совета. Некоторые призывают к ослабле-
нию санкций, что в нынешнем контексте не имеет 
смысла. Наоборот, мы должны ужесточить санкции 
и обновить санкционный режим, в том числе охва-
тить новые области, такие как киберпространство, 
которое Северная Корея использует для финанси-
рования своих программ.

Франция настоятельно призывает Северную 
Корею начать процесс полного, поддающегося про-
верке и необратимого свертывания ее программ 
создания оружия массового уничтожения и балли-
стических ракет. Кроме того, мы призываем к воз-
обновлению диалога. Все субъекты в регионе долж-
ны быть вовлечены в этот процесс. Северная Корея 
должна принять предложения, вынесенные в этой 
связи.

Наконец, Франция серьезно обеспокоена тя-
желой гуманитарной ситуацией. Однако мы также 
напоминаем, что существуют исключения, которые 
прекрасно работают в рамках санкционного режи-
ма. Мы глубоко сожалеем о том, что северокорей-
ский режим продолжает развивать свои программы 
по распространению ядерного оружия в ущерб соб-
ственному народу.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): В настоящее время на Корейском полу-
острове сохраняется очень напряженная ситуация, 
перспектива эскалации которой вызывает беспо-
койство. Китай призывает все стороны сохранять 
спокойствие и сдержанность, не сворачивать с пути 
диалога и консультаций и избегать любых дей-
ствий, которые могут усугубить напряженность и 
привести к просчетам. 

Мы искренне поддерживаем улучшение от-
ношений между Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой и Республикой Корея и усилия 
по содействию примирению и сотрудничеству. Мы 
надеемся на разрядку и позитивное развитие ситуа-
ции на Корейском полуострове. 

Чтобы понять причины и последствия пробле-
мы Корейского полуострова, ее следует рассматри-
вать в историческом контексте и всесторонним об-
разом. С 2018 года наблюдалась общая деэскалация 
обстановки на Корейском полуострове. Корейская 
Народно-Демократическая Республика приняла ряд 
мер по денуклеаризации и деэскалации. Лидеры 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и Соединенных Штатов лично встретились в Син-
гапуре и достигли важного консенсуса относитель-
но начала нового этапа в отношениях между Корей-
ской Народно-Демократической Республикой и Со-
единенными Штатами с целью создания механизма 
установления мира и продвижения вперед процесса 
денуклеаризации Корейского полуострова.

К сожалению, впоследствии американская 
сторона отказалась от своей позиции и не ответила 
взаимностью на позитивные инициативы Корей-
ской Народно-Демократической Республики в со-
ответствии с принципом «действие в ответ на дей-
ствие», что завело переговоры между двумя страна-
ми в непреодолимый тупик, усилило их взаимное 
недоверие и затормозило процесс денуклеаризации 
Корейского полуострова.

Единственный верный путь решения пробле-
мы Корейского полуострова — это диалог и кон-
сультации. Соединенные Штаты непосредственно 
участвуют в решении проблемы Корейского полу-
острова, и от них зависит преодоление сложившей-
ся тупиковой ситуации. В связи с этим они должны 
предпринять конкретные шаги для устранения обо-
снованных опасений Корейской Народно-Демокра-
тической Республики конструктивным образом и 
создать необходимые условия для скорейшего воз-
обновления диалога.

Хотя на словах американская сторона заяв-
ляет о готовности к диалогу без предварительных 
условий, когда дело доходит до действий, она про-
должает ужесточать санкции и оказывать давление, 
что, очевидно, не является конструктивным под-
ходом. Предложенный Соединенными Штатами 
новый проект резолюции, в котором содержится 
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ссылка на главу VII Устава Организации Объеди-
ненных Наций, направлен на дальнейшее расшире-
ние санкций, что не является надлежащим спосо-
бом урегулирования текущей ситуации на Корей-
ском полуострове.

За прошедшие годы Совет Безопасности при-
нял множество резолюций по вопросу Корейского 
полуострова, в которых, наряду с введением санк-
ции, подчеркивалась необходимость решения ядер-
ной проблемы на Корейском полуострове мирными 
и политико-дипломатическими средствами. Все эти 
меры в равной степени заслуживают нашего внима-
ния. Санкции являются лишь средством достиже-
ния цели и всегда должны служить общей цели по-
литического урегулирования. Приравнивать санк-
ции к дипломатическим усилиям или применять их 
вместо них — все равно что ставить телегу впереди 
лошади; это не приведет к достижению желаемых 
результатов.

Несмотря на то, что санкции уже оказали не-
гативное гуманитарное воздействие и привели к со-
путствующим негативным последствиям в других 
странах, соответствующие страны продолжают ка-
тегорически отрицать эти последствия, что не со-
ответствует выводам различных международных 
гуманитарных учреждений и Группы экспертов 
Комитета, учрежденного резолюцией 1718 (2006). 

Следует отметить, что в рамках реагиро-
вания на сложившуюся ситуацию Китай вместе с 
несколькими другими членами Совета выдвинул 
конструктивные предложения по рассмотрению 
различных решительных мер и путей достижения 
политического урегулирования проблемы Корей-
ского полуострова таким образом, чтобы члены 
Совета могли прийти к консенсусу. Предложенный 
Китаем и Россией проект резолюции также направ-
лен на достижение этой цели.

К сожалению, Соединенные Штаты не приня-
ли во внимание конструктивные предложения Ки-
тая и других членов Совета и по-прежнему слепо 
верят в «чудодейственную силу» санкций. Мы счи-
таем, что члены Совета смогут достичь консенсуса, 
если Соединенные Штаты изменят свое негативное 
отношение. Надеемся, что члены Совета серьезно 
рассмотрят совместный российско-китайский про-
ект резолюции.

Поскольку Китай находится в непосредствен-
ной близости к Корейскому полуострову, наша стра-

на крайне обеспокоена сложившейся там ситуацией 
и всегда настаивала на поддержании мира, стабиль-
ности и денуклеаризации, а также на решении про-
блем путем диалога и консультаций. Мы выступаем 
за то, чтобы все соответствующие стороны ставили 
во главу угла достижение мира и стабильности на 
Корейском полуострове, придерживались подхода, 
направленного на налаживание диалога и проведе-
ние консультаций, были готовы идти на взаимные 
уступки, как можно скорее возобновили конструк-
тивный диалог и изучили возможные способы, 
которые позволят обеспечить эффективный и сба-
лансированный учет обоснованных опасений всех 
сторон.

Китай серьезно обеспокоен несколькими 
произошедшими недавно негативными событиями. 
Некоторые страны призывают к денуклеаризации 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
в то время как сами продвигают сотрудничество 
в сфере строительства атомных подводных лодок, 
что чревато серьезными рисками распространения 
ядерного оружия. Некоторые страны выражают 
свою озабоченность в связи с военными разработ-
ками Корейской Народно-Демократической Респу-
блики — и в то же время с большой помпой раз-
рабатывают собственные наступательные системы 
вооружений, в частности гиперзвуковые системы 
вооружений. Один политик в одной из этих стран 
даже зашел так далеко, что открыто выступил за 
обсуждение вопроса о совместном использовании 
ядерного оружия под предлогом реагирования на 
угрозы безопасности.

Китайская инициатива глобальной безопас-
ности является важной основой для решения про-
блемы Корейского полуострова. Безопасность не-
делима. Безопасность одной страны не может обе-
спечиваться в ущерб безопасности других — эта 
концепция применима в любое время и в любых 
обстоятельствах. Китай еще раз призывает все за-
интересованные стороны совместными усилиями 
сохранять и поддерживать мир и стабильность на 
Корейском полуострове, совместно работать над 
созданием механизма установления мира и дену-
клеаризацией Корейского полуострова, а также 
вносить конструктивный вклад в достижение этой 
цели.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Россия выступает против любой военной активно-
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сти, которая ставит под угрозу безопасность Корей-
ского полуострова и стран Северо-Восточной Азии. 

Убеждены, что поиск взаимоприемлемых по-
литико-дипломатических развязок — единствен-
но возможный путь к мирному решению проблем 
Корейского полуострова и формированию в Севе-
ро-Восточной Азии прочных механизмов безопас-
ности. Именно это должно быть главной нашей за-
дачей, решение которой позволит нормализовать 
ситуацию в регионе. 

С сожалением отмечаем, что за последние че-
тыре года Совет так и не смог найти в себе силы от-
реагировать на демонтаж северокорейцами своего 
ядерного полигона, соблюдение Пхеньяном морато-
рия на ядерные испытания и запуски межконтинен-
тальных баллистических ракет. В каждой своей ре-
золюции по Корейской Народно-Демократической 
Республике (КНДР), начиная с 2006 года, Совет 
выражал готовность пересматривать ограничения в 
зависимости от степени выполнения Пхеньяном по-
ложений соответствующих документов. К сожале-
нию, до сих пор Совет Безопасности лишь ужесто-
чал рестрикции, игнорируя позитивные сигналы со 
стороны Северной Кореи. В этой связи нынешнее 
развитие — это во многом последствие такой не-
дальновидности некоторых присутствующих здесь 
коллег, не готовых выйти за пределы санкционной 
парадигмы, которая за многие годы так и не смогла 
гарантировать безопасность в регионе. Других же 
жизнеспособных инициатив мы от них не слышим.

Исходим из того, что дальнейшее наращива-
ние санкций против КНДР уже выходит за рамки 
мер по перекрытию каналов финансирования за-
прещенных ракетно-ядерных программ и угро-
жает северокорейским гражданам недопустимы-
ми социально-экономическими и гуманитарными 
потрясениями. 

Хотели бы напомнить американским колле-
гам, что переговоры — это «улица с двусторонним 
движением». Совершенно бесперспективно ожи-
дать от Пхеньяна безоговорочного разоружения 
под угрозой раскручивания «санкционной спира-
ли» и «гарантии» ничем не подкрепленных обеща-
ний. Создание же новых военных блоков в регионе, 
таких как объединение Соединенных Штатов, Ве-
ликобритании и Австралии, вызывает серьезные 
сомнения в добрых намерениях этих стран, в том 

числе и со стороны Пхеньяна, и не содействует на-
лаживанию диалога. 

Институты и механизмы Организации Объе-
диненных Наций и ее Совета Безопасности должны 
задействоваться для поддержки процессов урегули-
рования и межкорейского диалога, а не становиться 
для них преградой. Только тогда можно будет гово-
рить об эффективном решении накопившихся в ре-
гионе проблем, включая ядерную, на основе диало-
га и взаимоприемлемых договоренностей. Санкци-
ями и давлением достичь этого будет невозможно.

Еще большее отторжение вызывают так на-
зываемые «автономные», вторичные санкции про-
тив КНДР и других государств, вводимые Вашинг-
тоном и его союзниками в обход и сверх санкций 
Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций. Односторонние рестрикции не только по-
пирают суверенитет и законные интересы стран-
членов и противоречат нормам и правилам между-
народной торговли, но и подрывают целостность 
согласованных по линии Совета Безопасности 
ограничений. Недопустимы попытки «освятить» 
такие рестрикции авторитетом Совета Безопас-
ности Организации Объединенных Наций или его 
санкционного Комитета 1718 по КНДР. В этой связи 
призываем всех проявлять сдержанность и на прак-
тике подтвердить готовность к возобновлению диа-
лога в русле достигнутых ранее договоренностей и 
взятых обязательств.

На столе остается российско-китайский про-
ект политико-гуманитарной резолюции Совета, 
который мог бы стимулировать стороны активизи-
ровать переговорные усилия. При этом хотели бы 
отметить, что отсутствие продвижения на полити-
ческом треке, частью которого могла бы быть упо-
мянутая резолюция, грозит дальнейшим ростом на-
пряженности на Корейском полуострове, которую 
мы, с сожалением, фиксируем в последние месяцы.

Г-жа Кумби Миссамбо (Габон) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Хиари за его сообще-
ние и приветствую принимающих участие в этом 
заседании постоянных представителей Кореи и 
Японии.

Мы собрались здесь сегодня в связи с тем, что 
7 мая Северная Корея произвела очередной запуск 
ракеты. Этот запуск — пятнадцатый по счету с на-
чала года — является свидетельством эскалации 
как в плане частоты запусков, так и в плане типа за-
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пускаемых снарядов. В условиях крайне напряжен-
ной ситуации в области безопасности в мире этот 
пятнадцатый запуск увеличивает масштабы потен-
циальной угрозы миру и безопасности не только на 
Корейском полуострове, но и на глобальном уровне.

Наша страна осуждает запуски ракет. Мы 
глубоко обеспокоены недавними заявлениями Се-
верной Кореи о ее желании ускорить развитие сво-
его ядерного потенциала. Мы также обеспокоены 
наблюдаемой в последние месяцы тенденцией к 
приданию ядерной угрозе характера обыденного 
явления, что не сулит ничего хорошего для коллек-
тивного мира и безопасности.

Однако именно ввиду наличия непосред-
ственной ядерной угрозы ведущие переговоры 
стороны должны удвоить свои усилия и проявить 
смелость, чтобы вернуть Северную Корею за стол 
переговоров. В этой связи настоятельно призываем 
стороны разрядить обстановку и воздерживаться 
от любой риторики, которая может усилить на-
пряженность и помешать достижению общей цели 
— обеспечению мира и мирного сосуществования 
на свободном от ядерного оружия Корейском полу-
острове. Для достижения прогресса в обсуждении 
этого вопроса наша страна настоятельно призывает 
стороны в духе доброй воли задействовать дипло-
матические каналы.

В отношении Северной Кореи введен самый 
обширный и всеобъемлющий режим санкций. Од-
нако эти принудительные меры, похоже, не мешают 
ей продолжать реализацию своей ядерной програм-
мы. Серьезную тревогу вызывает также гуманитар-
ная ситуация.

В заключение я хотела бы подчеркнуть на-
стоятельную необходимость возобновления пере-
говоров для поиска жизнеспособного решения в 
интересах северокорейского народа и безопасности 
на Корейском полуострове. Призываем все стороны 
включиться в дипломатические переговоры на ос-
нове «дорожной карты», разработанной в 2017 году.

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари за его полезное сообщение и при-
ветствую присутствующих в Совете Безопасности 
представителей Республики Корея и Японии.

Норвегия решительно осуждает запуски бал-
листических ракет Корейской Народно-Демокра-

тической Республикой, в том числе последние за-
пуски, произведенные 4 и 7 мая. Мы глубоко обе-
спокоены наращиванием ее потенциала, о чем сви-
детельствует интенсивный характер этих запусков. 
Продолжающаяся разработка Корейской Народно-
Демократической Республикой ядерного оружия и 
баллистических ракет представляет собой прямую 
угрозу региональному и международному миру и 
безопасности и осуществляется в нарушение поло-
жений ряда резолюций Совета Безопасности.

Заключительный доклад Группы экс-
пертов, учрежденной резолюцией 1874 (2009) 
(см. S/2022/132), свидетельствует о неизменной при-
верженности высшего руководства Корейской На-
родно-Демократической Республики развитию про-
граммы по разработке баллистических ракет. Глав-
ным фактором, позволяющим Корейской Народ-
но-Демократической Республике предпринимать 
решительные действия, является ее способность 
получать финансирование и закупать материалы 
и технологии для своих незаконных программ по 
созданию оружия массового уничтожения (ОМУ), 
в том числе с помощью компьютерных технологий.

Совет обязан рассмотреть возможность при-
нятия соответствующих мер. Мы продолжаем на-
стоятельно призывать правительство Корейской 
Народно-Демократической Республики полностью 
выполнять свои международные обязательства, 
отказаться от проводимого им курса и вновь при-
соединиться к международному режиму нераспро-
странения в рамках Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия и гарантий Международного 
агентства по атомной энергии.

Нынешний курс не только создает угрозу для 
международного мира и безопасности, но и усугу-
бляет и без того ухудшающуюся экономическую 
и гуманитарную ситуацию и положение в области 
прав человека. Глубоко сожалеем о том, что прави-
тельство продолжает направлять свои ресурсы на 
разработку вооружений, вместо того чтобы обе-
спечивать столь необходимым жильем, продоволь-
ствием и вакцинами население страны.

Призываем Корейскую Народно-Демокра-
тическую Республику прекратить самостоятельно 
установленную ею блокаду и позволить Органи-
зации Объединенных Наций, ее координатору-ре-
зиденту и другим международным организациям 
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вновь получить доступ в страну и возобновить 
свою гуманитарную деятельность.

Призываем Корейскую Народно-Демокра-
тическую Республику также дать ответ на много-
численные предложения о налаживании диалога 
и предпринять конкретные шаги для обеспечения 
полного, поддающегося проверке и необратимого 
отказа от своих программ по созданию ОМУ и бал-
листических ракет.

Сейчас Совету как никогда необходимо про-
явить единство. В 2017 году Совет выступил еди-
ным фронтом и выразил решимость принять даль-
нейшие значительные меры в случае проведения 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
очередного ядерного испытания или запуска. По-
этому мы приветствуем усилия Соединенных Шта-
тов по пресечению продолжающихся нарушений 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
резолюций Совета.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Соединенных Штатов Америки.

Благодарю помощника Генерального секре-
таря Хиари за его сообщение и приветствую на се-
годняшнем заседании наших коллег из Республики 
Корея и Японии.

Соединенные Штаты решительно осужда-
ют запуски баллистических ракет Корейской На-
родно-Демократической Республикой 16 апреля, 
4  мая и 7  мая, которые являются лишь последни-
ми из целой серии произведенных Корейской На-
родно-Демократической Республикой за последние 
месяцы запусков баллистических ракет, каждый из 
которых представляет собой вопиющее нарушение 
многочисленных резолюций Совета Безопасности.

Только в этом году Корейская Народно-Де-
мократическая Республика произвела 17 — и, по-
скольку сегодня в этом зале звучали разные цифры, 
я повторю — 17 запусков баллистических ракет. По 
меньшей мере в трех случаях речь идет о межкон-
тинентальных баллистических ракетах (МБР); в од-
ном — о баллистической ракете средней дальности; 
в двух — о так называемом гиперзвуковом оружии; 
еще в двух, согласно описанию, — о новом типе ра-
кет из арсенала тактического ядерного оружия. В 
настоящее время Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика также занимается реконструкци-

ей своего ядерного полигона, готовясь к седьмому 
ядерному испытанию.

Все эти запуски баллистических ракет, а так-
же ядерное испытание проводятся в нарушение ре-
золюций Совета Безопасности. Они представляют 
угрозу для региональной и международной без-
опасности и направлены на подрыв глобального ре-
жима нераспространения.

Совет Безопасности не должен мириться с 
таким поведением, однако он продолжает хранить 
молчание, поскольку, по утверждению двух его чле-
нов, сдержанность Совета каким-то образом может 
побудить Корейскую Народно-Демократическую 
Республику прекратить эскалацию и вместо этого 
сесть за стол переговоров. Очевидно, что молчание 
и сдержанность не принесли желаемых результатов. 
По сути, получилось с точностью до наоборот: пока 
Совет Безопасности хранит молчание, Корейская 
Народно-Демократическая Республика еще больше 
обостряет ситуацию, продолжая осуществлять все 
новые запуски и выступать с угрозами.

Давайте проясним: Корейская Народно-Де-
мократическая Республика предпринимает такие 
шаги не в порядке защиты в ответ на некую угрозу. 
Она по собственной инициативе ведет неспровоци-
рованную кампанию по запуску баллистических 
ракет, угрожая соседним странам и пытаясь подо-
рвать работу Совета. Кроме того, 25 апреля Ким 
Чен Ын призвал наращивать ядерные силы страны 
как можно более высокими темпами. Это еще раз 
доказывает, что в ответ на молчание Совета Корей-
ская Народно-Демократическая Республика не де-
монстрирует ни сдержанности, ни доброй воли.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика видит, что, хотя раньше ответные меры Сове-
та имели ощутимые последствия, теперь все иначе. 
Поэтому она интерпретирует молчание Совета как 
признак того, что никаких последствий для нее не 
будет, и как разрешение продолжать двигаться по 
заявленной траектории. Пришло время прекратить 
давать молчаливое согласие и начать действовать.

Соединенные Штаты по-прежнему привер-
жены дипломатическому урегулированию этого во-
проса. Мы неоднократно подчеркивали это. Мы на-
деемся, что Корейская Народно-Демократическая 
Республика примет наши многочисленные пред-
ложения о диалоге. Мы также попросили тех, кто 
регулярно общается с представителями Корейской 
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Народно-Демократической Республики, призвать 
ее к дипломатии.

Тем временем мы обязаны отреагировать на 
противоправное поведение Корейской Народно-
Демократической Республики. Введение режима 
санкций позволило эффективно замедлить темпы 
разработки Корейской Народно-Демократической 
Республикой оружия массового уничтожения и 
баллистических ракет. Однако для успеха любого 
режима санкций необходимо непрерывно его под-
держивать и постоянно уделять внимание вопросам 
его реализации. Давно пора обновить данный санк-
ционный режим.

К сожалению, последние четыре года два чле-
на блокировали все попытки обеспечить соблюде-
ние и обновить санкционный перечень в отношении 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
что позволило Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике совершать противоправные дей-
ствия. В резолюции 2397 (2017) Совет Безопасности 
обязался принять меры для дальнейшего ограни-
чения экспорта нефти в Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику, если эта страна проведет 
пуск баллистической ракеты, способной доставить 
заряд на межконтинентальную дальность.

Обладая всей полнотой знаний об этом по-
ложении, Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика осуществила в этом году запуск по мень-
шей мере трех МБР. Если мы хотим, чтобы слова 
Совета Безопасности хоть что-нибудь значили, мы 
не можем больше молчать. В этой связи Соединен-
ные Штаты ведут переговоры с нашими коллегами 
по Совету в целях подготовки нового проекта ре-
золюции в соответствии с главой VII Устава, с тем 
чтобы еще больше ограничить возможности Корей-
ской Народно-Демократической Республики по раз-
работке ее незаконной программы и направить сиг-
нал всем нарушителям режима нераспространения. 

Я очень благодарна своим коллегам по Сове-
ту, которые отнеслись к этому вопросу так же се-
рьезно, как и мы, и конструктивно участвовали в 
переговорах. Завершается процесс переговоров по 
предложенному Соединенными Штатами проекту 
резолюции, и мы не можем ждать, пока Корейская 
Народно-Демократическая Республика совершит 
новые провокационные, незаконные, опасные дей-
ствия, например проведет ядерное испытание.

Мы должны решительно выступить единым 
фронтом с осуждением поведения Корейской На-
родно-Демократической Республики. Мы должны 
действовать сейчас, чтобы ограничить любые даль-
нейшие незаконные действия, пока не стало слиш-
ком поздно. Призываем всех членов Совета поддер-
жать предложенный нами проект резолюции и по-
казать, что Совет Безопасности будет реагировать 
на угрозы международному миру и безопасности и 
на вопиющие нарушения его резолюций.

Это не вопрос двусторонних отношений. И не 
региональная проблема. Это вопрос общемирово-
го значения. Корейская Народно-Демократическая 
Республика испытывает системы, которые могут 
угрожать всем членам Совета и каждому до едино-
го государству — члену Организации Объединен-
ных Наций, включая тех, кто защищает эту страну. 
Речь идет о нашей коллективной ответственности 
за предотвращение распространения оружия мас-
сового уничтожения. Совет был создан именно для 
того, чтобы реагировать на такие виды глобальных 
угроз, которые представляет миру Корейская На-
родно-Демократическая Республика. Я призываю 
все государства-члены вместе с нами осудить такое 
опасное и незаконное поведение и принять меры 
для предотвращения худшего сценария.

В ответ на предложенный Китаем и Россией 
проект резолюции, подготовленный исходя из того, 
что, по их оценкам, Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика демонстрирует добрую волю 
посредством, насколько они понимают, соблюде-
ния моратория на баллистические ракеты средней 
дальности, МБР и ядерные испытания, следует 
возразить, что этот проект резолюции в настоящее 
время действительно является неуместным. Корей-
ская Народно-Демократическая Республика в этом 
году неоднократно демонстрировала, что такого 
моратория не существует. В свете нарастающих 
провокаций со стороны Корейской Народно-Демо-
кратической Республики и возобновления ею испы-
таний систем дальнего радиуса действия, предпо-
лагаемые основания для проекта резолюции стали 
несостоятельными. Нам необходимо быстро пере-
йти к укреплению санкционного режима Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 
1718 (2006), а не рассматривать вопрос о смягчении 
санкций.

Наконец, как я уже неоднократно говори-
ла в этом зале, усиленное трехстороннее партнер-
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ство в сфере безопасности, известное как АУКУС, 
не нарушает Договор о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО), и Китай и Россия знают об 
этом. Мы очень серьезно относимся к нашим обя-
зательствам по ДНЯО, и я знаю, что Великобрита-
ния и Австралия придерживаются такой же точки 
зрения. Вызывает беспокойство, что двое наших 
коллег с помощью этих ложных утверждений на-
стаивают на отвлечении внимания от обсуждения 
явной попытки Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики подорвать глобальный режим не-
распространения. Попытки этих стран защитить 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
не должны остаться незамеченными ни Советом, ни 
всем миром.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям 
Председателя Совета Безопасности.

Я хотела бы вновь обратить внимание орато-
ров на пункт 22 записки Председателя S/2017/507, 
в котором содержится призыв ко всем участникам 
заседаний Совета следить за тем, чтобы продолжи-
тельность их выступлений на заседаниях Совета 
не превышала пяти минут, в соответствии с обяза-
тельством Совета Безопасности более эффективно 
использовать формат открытых заседаний.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Республики Корея.

Г-н Чо Хён (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, за созыв этого заседания Совета Без-
опасности для рассмотрения недавних запусков 
баллистических ракет Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой, которые состоялись 4 
и 7 мая по местному времени. Я ценю эту возмож-
ность принять участие в сегодняшних обсуждени-
ях и благодарю помощника Генерального секретаря 
посла Кхиари за его выступление.

На последнем открытом заседании Сове-
та Безопасности, проведенном в ответ на запуск 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой межконтинентальной баллистической раке-
ты (МБР) в марте (см. S/PV.9004), наша делегация 
призвала Корейскую Народно-Демократическую 
Республику выбрать путь взаимодействия и со-
трудничества вместо пути конфронтации и эскала-
ции. В то время почти каждый член Совета призвал 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
прекратить свои провокационные действия. Одна-

ко, несмотря на эти призывы международного со-
общества, Корейская Народно-Демократическая 
Республика решила еще больше дестабилизировать 
обстановку в регионе.

Республика Корея самым решительным об-
разом осуждает недавно произведенные Корейской 
Народно-Демократической Республикой пуски бал-
листических ракет, которые представляют собой 
пример вопиющего нарушения многочисленных ре-
золюций Совета Безопасности. Они представляют 
собой значительную угрозу для Корейского полу-
острова, региона и международного сообщества, а 
также бросают серьезный вызов глобальному режи-
му нераспространения. Эти пуски еще раз демон-
стрируют полное пренебрежение Пхеньяна между-
народными нормами, в том числе Уставом Органи-
зации Объединенных Наций и Советом. Более того, 
пуски демонстрируют, что северокорейский режим 
продолжает уделять приоритетное внимание своим 
программам создания оружия массового уничтоже-
ния и баллистических ракет в ущерб собственно-
му народу, который продолжает страдать на фоне 
удручающей гуманитарной ситуации.

Наша делегация особенно встревожена и обе-
спокоена недавними заявлениями Корейской На-
родно-Демократической Республики, в которых 
она угрожает превентивным применением своего 
ядерного оружия. Позиция Корейской Народно-Де-
мократической Республики становится все более 
агрессивной, делая все более реальной возмож-
ность применения ядерных сил. Иными словами, 
международному сообществу приходится иметь 
дело с гораздо более серьезной ядерной угрозой, 
исходящей от Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики.

К сожалению, несмотря на столь тревожные 
угрозы и продолжающиеся нарушения междуна-
родного права, Совет не смог принять эффектив-
ные ответные меры. Если Совет не предпримет ре-
шительных действий в ответ на продолжающуюся 
линию на эскалацию, которую проводит Корейская 
Народно-Демократическая Республика, то это неиз-
бежно приведет к тому, что еще больше государств-
членов будут сознательно игнорировать свои обя-
зательства по многочисленным резолюциям Совета 
Безопасности.

Поэтому Совет Безопасности должен отве-
тить на неоднократные провокации Корейской На-
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родно-Демократической Республики, приняв новую 
резолюцию, которая предусматривала бы жесткие 
меры, сообразные с серьезностью действий Ко-
рейской Народно-Демократической Республики. 
Настало время принять оперативные и действен-
ные меры, дабы послать Пхеньяну решительный 
сигнал о том, что его линии на эскалацию должен 
быть положен конец. Молчание Совета перед лицом 
бесчисленных запусков баллистических ракет Ко-
рейской Народно-Демократической Республики в 
начале этого года, включая последний запуск МБР, 
лишь еще больше ободрило Пхеньян. Это уверило 
его в том, что его плохое поведение может сойти 
ему с рук без последствий. На фоне этого Корейская 
Народно-Демократическая Республика должна по-
нести ответственность за свои действия.

В последнее время международное сообще-
ство наблюдало за деятельностью Корейской На-
родно-Демократической Республики вокруг ее 
ядерных полигонов.  Пхеньян также заявил, что бу-
дет продолжать принимать меры по дальнейшему 
развитию ядерных сил настолько быстро, насколь-
ко это возможно, предупреждая о неизбежности 
проведения ядерного испытания.

Совет Безопасности и остальные члены 
международного сообщества должны решительно 
выступить и направить Корейской Народно-Демо-
кратической Республике четкое предупреждение о 
том, что мы не потерпим другие ядерные испыта-
ния и что в ответ на их проведение международным 
сообществом будут приняты очень твердые меры, в 
частности Советом, который решительно и едино-
душно примет меры в соответствии с его же много-
численными резолюциями, которые были приняты 
консенсусом.

Решительно призываем Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику воздержаться 
от дальнейших провокаций, выполнить свои обя-
зательства по соответствующим резолюциям Со-
вета Безопасности и наладить конструктивный 
диалог с Республикой Корея и Соединенными Шта-
тами по вопросу о денуклеаризации Корейского 
полуострова.

Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика должна понять, что она ничего не вы-
играет от провокаций. Настоятельно призываем 
Пхеньян поддержать наши усилия по построению 
прочного мира на Корейском полуострове путем 

проведения полной, проверяемой и необратимой 
денуклеаризации.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Японии.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Благодарю г-на Хиари за его сообщение.

С тех пор как Совет Безопасности провел пре-
дыдущее заседание по этому пункту повестки дня в 
конце марта (см. S/PV.9004), Северная Корея лишь 
ускорила реализацию своих ядерных и ракетных 
программ, пользуясь, казалось бы, отсутствием ре-
шительной реакции со стороны Совета. Ее запуски 
баллистических ракет 4 и 7 мая по местному време-
ни, дважды за всего лишь одну неделю, являются 
явным нарушением соответствующих резолюций 
Совета Безопасности. Предполагается, что один из 
этих запусков был запуском баллистической раке-
ты с подводной лодки, что свидетельствует о даль-
нейшей диверсификации ее ракетных сил. Япония 
решительно осуждает эти опасные и дестабилизи-
рующие действия. Тот факт, что Северная Корея 
не объявила об этом публично, не обеспечивает 
безнаказанности.

Я должен также привлечь внимание членов 
Совета к тому, что в ядерной сфере проявляются но-
вые весьма тревожные признаки. В середине апреля 
Северная Корея объявила о проведении очередно-
го цикла ракетных запусков, заявив, что соответ-
ствующие ракеты предназначены для «повышения 
эффективности тактической ядерной операции», то 
есть впервые объявив, что конкретный пуск произ-
водится в рамках разработки тактического ядерно-
го оружия. Затем в конце апреля Северная Корея пу-
блично заявила, что будет развивать свои ядерные 
силы «настолько быстро, насколько это возможно». 
Она также намекнула на возможное использование 
ядерного оружия не только для сдерживания, но и 
для других целей.

Более того, поступают многочисленные со-
общения об активности в настоящее время на ядер-
ном полигоне в Северной Корее, возможно, в рам-
ках подготовки к очередному ядерному испытанию.

Мы не должны допустить, чтобы разработка 
Северной Кореей ядерной и ракетной программ ста-
ло новой нормой. На сегодняшний день речь идет 
о гораздо более серьезной угрозе, чем в 2017 году, 
и эта угроза лишь усугубляется. Она представляет 
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собой непосредственную серьезную угрозу безо-
пасности Японии и других стран. Эта угроза броса-
ет вызов самому авторитету Совета Безопасности. 
Она увеличивает риски распространения во всех 
уголках мира и угрожает международному миру и 
безопасности.

Позвольте мне, пожалуйста, четко обозна-
чить, какую реакцию Совета Безопасности Япония 
очень хотела бы увидеть.

Во-первых, необходимо, чтобы Совет опе-
ративно принял меры в виде новой резолюции о 
санкциях. Северная Корея открыто заявила, что 
будет реализовывать свой пятилетний план, кото-
рый включает производство новой твердотоплив-
ной межконтинентальной баллистической ракеты 
(МБР) и тактического ядерного оружия. Новая ре-
золюция стала бы тем необходимым сигналом, ко-
торый позволил бы заставить ее отказаться от этого 
курса и подтолкнул ее к тому, чтобы вернуться к 
дипломатическому диалогу. Япония искренне под-
держивает инициативу Соединенных Штатов по 
принятию новой резолюции по этому вопросу. При-
зываем и всех остальных членов Совета поступить 
таким же образом.

Во-вторых, новая резолюция должна соот-
ветствовать растущему уровню угрозы. Япония 
считает крайне важным добиваться соблюдения по-
ложений резолюции 2397 (2017) в отношении даль-
нейших ограничений на поставки нефти в случае 
запуска МБР Северной Кореей. Мы также поддер-
живаем возможные действия в соответствующих 
областях, включая киберсферу, которые были опре-
делены Группой экспертов Комитета, учрежден-
ного в соответствии с резолюцией 1718 (2006), как 
важнейшие источники доходов Северной Кореи.

В заключение Япония подтверждает ее ис-
креннее и четкое ожидание того, что Совет выпол-
нит свою обязанность добиваться полной, поддаю-
щейся проверке и необратимой ликвидации всего 
оружия массового уничтожения Северной Кореи 
и ее баллистических ракет любой дальности, как 
того требуют соответствующие резолюции Совета. 
Япония будет и впредь сотрудничать с членами Со-
вета и всеми остальными государствами-членами в 
целях выработки всеобъемлющего решения вопро-
сов, связанных с Северной Кореей.

Заседание закрывается в 16 ч 30 мин.




